
MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL

Machined from: Solid Bar Stock Steel Compatible with: Kimber, Colt, and other
full-size or commander-style 1911s The checkering on this mainspring housing
helps get the weight in the right place and gives you good traction. Pins and
springs do not come with this part. You can use the pins and springs from your
original mainspring housing or purchase new parts from us. This mainspring
housing makes a great replacement for plastic mainspring housings. This is
EGW's premium mainspring housing, designed and made by EGW. Fully
machined from bar stock. This item will fit 1911 Government and Commander
frames, it will not fit STI's or short grip frames. It is a flat mainspring housing.

Attributes

Name: MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000524
Mfr. No.: 11408
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.053kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 841370116065

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das MAINSPRING HOUSING
EGW MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS
STEEL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MAINSPRING HOUSING EGW entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine zuverlässige und sichere Lösung für deine 1911Pistole zu bieten. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieses Produkt wurde gemäß den EUVorgaben zur Produktsicherheit hergestellt.
Achte darauf, dass das Mainspring Housing nur für die vorgesehenen Modelle (Kimber, Colt und andere
FullSize oder CommanderStyle 1911s) verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen, insbesondere über die EU
Safety Gate Plattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Installation, ob das Mainspring Housing keine sichtbaren Schäden aufweist.
Verwende nur die empfohlenen Pins und Federn oder die Originalteile deines vorherigen Mainspring
Housings.
Stelle sicher, dass du beim Umgang mit Werkzeugen und beim Einbau des Mainspring Housings die richtigen
Sicherheitsvorkehrungen triffst.
Achte darauf, dass das Mainspring Housing sicher und fest sitzt, um ein versehentliches Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Wenn du dir unsicher bist, ziehe einen Fachmann zurate.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge bereit hast.
Reinige den Bereich, in dem du arbeiten wirst, um Schmutz und Ablagerungen zu vermeiden.

Installation

Entferne das alte Mainspring Housing vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug.
Setze das neue Mainspring Housing in den Rahmen deiner 1911 ein.
Verwende die Pins und Federn, um das Mainspring Housing sicher zu befestigen.
Überprüfe, ob alles richtig sitzt und fest ist.

Verwendung

Nutze die 1911Pistole nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen.
Achte darauf, dass das Mainspring Housing ordnungsgemäß funktioniert, bevor du die Waffe benutzt.
Bei Anzeichen von Problemen oder Unregelmäßigkeiten, stoppe die Verwendung sofort und überprüfe
die Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Mainspring Housing gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass du alle Teile und Verpackungen ordnungsgemäß entsorgst, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Achte
darauf, alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Hilfe zu
erhalten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Freude mit deinem neuen MAINSPRING HOUSING EGW!
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Safety Instruction Guide for MAINSPRING HOUSING
20 LPI STAINLESS STEEL

Introduction
Thank you for purchasing the MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL. This product has been designed
and manufactured with your safety in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
proper use of the mainspring housing.

General Safety Guidelines
Ensure that the mainspring housing is compatible with your firearm model. This product is designed for fullsize
or commanderstyle 1911s, including Kimber and Colt brands.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm handling.
Keep the mainspring housing and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mainspring housing for signs of wear or damage before use.
In case of any doubts or questions regarding the product, seek advice from a qualified gunsmith or firearms
expert.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to use the mainspring housing if it shows any signs of damage or if it is not functioning
correctly.
Ensure that all pins and springs used with the mainspring housing are in good condition. Use original or new
parts as necessary.
Avoid using plastic mainspring housings as replacements; always opt for the stainless steel version for
enhanced durability and safety.
If you experience any issues while using the mainspring housing, cease use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and safe to work on.
Gather necessary tools and components for installation, including pins and springs.

Installation Steps:

Remove the existing mainspring housing from your firearm carefully.
Inspect the area where the mainspring housing will be installed for any debris or damage.
Align the new mainspring housing with the frame of the firearm.
Insert the appropriate pins and springs securely into place.
Ensure that the mainspring housing is firmly seated and functions correctly before reassembling the
firearm.

PostInstallation:

Conduct a function check to ensure that the mainspring housing operates smoothly with the firearm.
Store the firearm securely and out of reach of children when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged mainspring housings and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of metal and firearmrelated
materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL, please reach out
to the manufacturer or a qualified firearms expert. It is essential to have a point of contact for safety inquiries,
ensuring compliance with EU regulations.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the MAINSPRING
HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL. Always prioritize safety and seek professional assistance when needed.
Thank you for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Carcasa del Muelle Principal EGW Mainspring Housing 20 LPI de Acero Inoxidable. Este
producto está diseñado para ofrecer un rendimiento superior y una durabilidad excepcional. Sin embargo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros. Esta guía te
proporcionará información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones sobre su instalación y
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar este producto solo para su propósito previsto. No lo utilices
de manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Verificación de Peligros Potenciales: Antes de usar el producto, revisa que no haya daños visibles. Si
encuentras algún daño, no lo utilices y contacta con el fabricante.
Protección para Grupos Vulnerables: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén
el producto fuera del alcance de los menores.
Actualizaciones sobre Seguridad: Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Adecuada: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar un mal
funcionamiento.
Uso de Herramientas Apropiadas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación y
mantenimiento del producto.
Evita el Contacto con Piezas Móviles: Mantén las manos alejadas de las partes móviles durante el uso del
producto.
No Modifiques el Producto: No intentes modificar la carcasa del muelle principal de ninguna manera, ya que
esto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Revisión Regular: Realiza revisiones periódicas para asegurarte de que el producto esté en buenas
condiciones de funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Instalación:

Retira la carcasa del muelle principal original de tu arma.
Coloca la nueva carcasa del muelle principal EGW en el marco del arma.
Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Inserta los pasadores (si utilizas los originales o nuevos) para asegurar la carcasa en su lugar.
Verifica que la instalación esté firme y segura.

Uso:

Utiliza el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado antes de usar el arma en
situaciones reales.

Mantenimiento:

Limpia la carcasa del muelle principal regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona la carcasa y los pasadores frecuentemente para detectar signos de desgaste.



Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Si decides desechar la carcasa del muelle principal, sigue las normativas locales
sobre la eliminación de productos de acero.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el acero en lugar de desecharlo en la basura común.
Consulta Normativas Locales: Verifica las regulaciones locales para asegurarte de que estás cumpliendo
con las leyes de eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor o fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre la compra.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones y directrices,
contribuyes a un uso seguro y responsable del producto.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Logement de Ressort
Principal MAINSPRING HOUSING EGW

Introduction
Merci d'avoir choisi le logement de ressort principal MAINSPRING HOUSING EGW. Ce produit est conçu pour
améliorer la performance de votre arme de poing 1911. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité
cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l’état de votre logement de ressort principal pour détecter tout signe d’usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le logement de ressort principal si vous constatez des fissures, des déformations ou d'autres
dommages.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Ne pas mélanger les pièces de différentes marques ou modèles, car cela peut compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.
Assurezvous que toutes les goupilles et ressorts utilisés sont en bon état et compatibles avec le logement de
ressort principal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation.
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation :

Retirez le logement de ressort principal d'origine de l'arme.
Installez le nouveau logement de ressort principal en suivant les étapes cidessous :

Alignez le logement avec le cadre de l'arme.
Insérez les goupilles et les ressorts (utilisez ceux d'origine ou achetez de nouveaux si
nécessaire).
Vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.

Utilisation :

Testez le fonctionnement du logement de ressort principal en effectuant des manœuvres de
chargement et de déchargement.
Assurezvous que le logement fonctionne correctement avant de l'utiliser dans des conditions réelles.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans des lieux non autorisés.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets métalliques.
Si possible, recyclez le produit conformément aux directives de recyclage en vigueur dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans l'UE. Assurezvous de conserver les informations d'achat et le numéro de série du produit pour
faciliter l'assistance.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Merci d'avoir choisi le logement de ressort principal MAINSPRING HOUSING EGW.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MAINSPRING
HOUSING EGW

Introduzione
Grazie per aver scelto il MAINSPRING HOUSING EGW. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
ottimali e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la
massima protezione e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi
immediatamente l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme, come umidità eccessiva o temperature
estremamente basse.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo perni e molle compatibili con il MAINSPRING HOUSING EGW. L'uso di componenti non conformi
può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Durante l'installazione, verifica che il prodotto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali
riparazioni.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e la manutenzione per proteggerti da
eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a disposizione prima di iniziare l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione fornite.

Installazione:

Rimuovi il vecchio alloggiamento del percussore, se presente.
Inserisci il MAINSPRING HOUSING EGW nel telaio 1911, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissa il nuovo alloggiamento utilizzando i perni e le molle compatibili.
Controlla che l'alloggiamento sia ben fissato e che non ci siano parti allentate.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionalità per assicurarti che tutto funzioni correttamente.
Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone non autorizzate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non abbandonare il prodotto in natura o in aree non designate per i rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi supporto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del
MAINSPRING HOUSING EGW. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattare un
professionista in caso di domande o dubbi.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup gniazda sprężyny głównej EGW. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu,
zachęcamy do zapoznania się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa. Niniejszy dokument został opracowany
zgodnie z regulacjami dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem gniazda sprężyny głównej upewnij się, że jest ono odpowiednie do Twojego modelu broni
(1911 Government lub Commander).
Nie używaj gniazda sprężyny głównej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj oryginalne lub zalecane części zamienne, aby uniknąć problemów z bezpieczeństwem.
Nie używaj gniazda sprężyny głównej w krótkich ramach uchwytów ani w ramach STI, ponieważ może to
prowadzić do nieprawidłowego działania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy gniazdo sprężyny głównej jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Zdemontuj oryginalne gniazdo sprężyny głównej z broni.
Umieść nowe gniazdo sprężyny głównej w odpowiednim miejscu.
Użyj oryginalnych pinów i sprężyn lub zakupu nowych, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że wszystko jest prawidłowo zamocowane i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu gniazda sprężyny głównej, przeprowadź testy w bezpiecznym środowisku.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy gniazdo sprężyny głównej stanie się nieużyteczne, upewnij się, że jest odpowiednio zutylizowane.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat
prawidłowego postępowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać najdokładniejsze odpowiedzi
na swoje pytania.

Zachowanie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie gniazda sprężyny głównej
EGW. Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych.
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MAINSPRING HOUSING EGW MAINSPRING HOUSING
20 LPI STAINLESS STEEL Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAINSPRING HOUSING EGW MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava tuotteen turvallisen käytön
varmistamiseksi. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen käytöstä tai asennuksesta.
Käytä vain alkuperäisiä tai hyväksyttyjä osia, kuten pultteja ja jousia.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.
Poista vanha jousikotelo huolellisesti.
Asenna uusi jousikotelo paikoilleen varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että kaikki pultit ja jouset ovat kunnolla paikallaan ennen tuotteen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Varmista, että tuote on puhdas ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat poikkeavuuksia tai ongelmia sen toiminnassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenkäsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseksi käytöksi.
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Säkerhetsinstruktioner för MAINSPRING HOUSING
EGW MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS
STEEL

Introduktion
Tack för att du valt MAINSPRING HOUSING EGW MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL. Det är
viktigt att använda denna produkt på ett säkert och korrekt sätt. Denna guide ger dig nödvändig information för att
säkerställa en trygg användning och installation av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast denna mainspring housing med 1911 Government och Commander ramverk.
Undvik att använda produkten med STI:s eller korta grepp ramverk.
Installera inte produkten om du känner dig osäker på hur det ska göras. Kontakta en professionell för hjälp.
Se till att alla stift och fjädrar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den visar tecken på skada eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Rengör arbetsområdet och se till att det är fritt från skräp.

Installation:

Ta bort det gamla mainspring housing från ditt vapen.
Jämför det nya mainspring housing med det gamla för att säkerställa korrekt passform.
Installera det nya mainspring housing genom att följa dessa steg:

Placera mainspring housing på rätt plats.
Använd lämpliga stift och fjädrar, antingen från det gamla mainspring housing eller nya delar.
Säkerställ att allt är ordentligt på plats och att det inte finns några lösa delar.

Användning:

Efter installation, kontrollera att allt fungerar som det ska.
Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö innan du använder det i praktiska situationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort det gamla mainspring housing och eventuella trasiga delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta en professionell eller
återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig, och vi hoppas att du får stor nytta av din
nya MAINSPRING HOUSING EGW MAINSPRING HOUSING 20 LPI STAINLESS STEEL.



Návod na bezpečné používání krytu pružiny
MAINSPRING HOUSING EGW

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryt pružiny MAINSPRING HOUSING EGW. Tento výrobek byl navržen tak, aby
poskytoval vysokou úroveň výkonu a bezpečnosti. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez jakýchkoli viditelných poškození.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci krytu pružiny dbejte na to, aby byly všechny součásti správně umístěny a zajištěny.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Dbejte na to, abyste při používání výrobku dodržovali místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Nikdy nepoužívejte výrobek s nesprávnými nebo nekompatibilními díly.

Pokyny pro instalaci a použití
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Odstraňte starý kryt pružiny, pokud je to nutné, a zkontrolujte, zda je rám zbraně čistý a bez nečistot.
Nainstalujte nový kryt pružiny na rám zbraně tak, aby byl správně umístěn.
Ujistěte se, že jsou všechny kolíky a pružiny správně zajištěny. Pokud potřebujete nové díly, můžete je
zakoupit od nás.
Po instalaci proveďte kontrolu, abyste se ujistili, že kryt pružiny je bezpečně upevněn a že zbraň funguje
správně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že jej zlikvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
výrobky by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


